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PADOMES LĒMUMS (ES) 2021/... 

(... gada ...) 

par to, lai Savienības vārdā noslēgtu Nolīgumu  

starp Eiropas Savienību un Korejas Republiku  

par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 100. panta 2. punktu saistībā ar 

218. panta 6. punkta a) apakšpunktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

                                                 

1 ... piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2020/6081 Nolīgums starp Eiropas Savienību un 

Korejas Republiku par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem ("nolīgums") 

tika parakstīts 2020. gada 25. jūnijā, ar noteikumu, ka tas tiks noslēgts vēlāk. 

(2) Nolīguma mērķis ir vairāku dalībvalstu un Korejas Republikas divpusējos gaisa 

pārvadājumu pakalpojumu nolīgumus saskaņot ar Savienības tiesību aktiem. 

(3) Nolīgums būtu jāapstiprina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

                                                 

1 Padomes Lēmums (ES) 2020/608 (2020. gada 24. aprīlis) par to, lai Savienības vārdā 

parakstītu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Korejas Republiku par dažiem gaisa 

pārvadājumu pakalpojumu aspektiem (OV L 142, 5.5.2020., 1. lpp.). 
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1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināts Nolīgums starp Eiropas Savienību un Korejas Republiku 

par dažiem gaisa pārvadājumu pakalpojumu aspektiem1+ ++. 

2. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz nolīguma 8. panta 1. punktā paredzēto 

paziņojumu2. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 

1 Nolīguma teksts ir publicēts …. 
+ OV: lūgums ievietot zemsvītras piezīmē OV atsauci nolīgumam, kas atrodams dokumentā 

ST 15082/19. 
++ Delegācijas: skatīt dokumentu ST 15082/19. 
2 Nolīguma spēkā stāšanās dienu Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 
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